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MPOBJIEMA SI3BIKOBOI HHTEP®EPEHIIMU B JIUTEPATYPE U EE BJIUSAHUE
HA PEYEBOE OBLIEHUE

AnnoTtanus. OcBeraeTcs BONIONUS B3MJISAI0B JIUHTBUCTOB Ha siBIeHHe HHTephepeHnnu. [Ipobdnemsl naTepdepenun
BOJIHOBAJIM ¥ IIPOJIOJKAIOT BOJTHOBATH MHOTHX yUEHBIX KaK B HAIIel CTpaHe, Tak U 3a pyOex oM Ha POTSIKEHUH HECKOIbKUX
JECSTHJIETUH HauyWHas C MPOIIJIOro CTOJEeTHs. MccinenoBaHus B TOM HAIPaBJICHUH TPOIOKAIOTCS 10 cuX mop. OmHako
MHOTHUE aCHEeKThl HHTEP(EPEHLIUH OCTAIOTCS HEAOCTATOUHO U3yYeHHBIMH. B HacTosmee BpeMst 0co6oe BHUMaHUE yaessieTcs
H3y4eHUIO NePEeBOAUECKOM, KPOCC-KYIBTYPHOH, TEPMUHOJIOTHUSCKOH HHTEpPEepeHIINN.

HccienoBaB B3I 16l MHOTHX YUSHBIX Ha IIPOOJIEMY S3bIKOBOM HHTEPEPEHIINH, MOKHO CJeaTh BEIBOJ, YTO HEOOXOIH1-
MBIMH YCJIOBHSMHU IS IPOSIBIICHUS HHTEPPEPEHIINH SBISIOTCS IBYSI3bIYUE U A3BIKOBOW KOHTAKT. CIe10BaTEIbHO, TUHTBH-
cTHyecKkast MHTep(EepeHIUs BOSHUKACT IPH OCYIIESCTBICHHH KOMMYHHKAIIMM HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE JINOO BBIOIHEHUH
MepeBO/ia C OJHOTO SA3bIKA Ha APYTOH, KOTAa KOMMYHHUKAHT I MEPEBOAYMK IBITACTCS KOMIIEHCUPOBATh KaKHUE-TO IEMCH-
TBI, SIBJIGHUS ¥ (DYHKIIMH OTHOM S3BIKOBOM CHCTEMBI DJICMEHTAMH, SIBICHHSMH U QYHKIUSIMHU U3 JPYTOif, YTO MOXKET IIpUBe-
CTH K aKLIeHTy, 6yKBaHI/13My, UCKAXXCHUIO CMBbICJIa U PA3JIMYHBIM OTKJIOHEHUAM OT OpUIrMHalia, HO TaKXE B HEKOTOPbBIX CJ'[y—
Ygasx MOXKET MOMOYb NPH OOLICHUH JIHOO0 TIePEBOIE.

Heo06xoauMocTh H3y4eHus1, CUCTeMaTH3aliH, BBIPAa0OTKH PEKOMEH AN [0 MTPEOI0JICHUIO U HCTIOIB30BAHUIO SIBIICHHS
uHTephepeHInn B MPoPecCHOHATFHO OPUEHTHPOBAHHOM MEPEBO/IC He BBHI3bIBAET COMHEHHUs. B HacTosIIee BpeMs MPUHIHU-
NuaNbHOE 3HAYCHNE MMEeeT HHTEPHAI[MOHAIN3AIMS BRICIIEr0 00pa3oBaHus. JIMUHBIN OMBIT B IPOIECCe U3YUECHUS U IIPETo-
JlaBaHW S MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB IOKAa3bIBACT, YTO K ABJICHUIO I/IHTep(bepeﬂLIHl/I HYKHO NOAXOAUTH OCO3HAHHO!: l/lHTep(bepCH-
LU0 HYXHO TTOAPOOHO U3y4aTh U MOHMMATh, YTOOBI BIIOCIEICTBUHU 3HATh, KAK €€ MPEAyIPEIUTh H KOHCTPYKTUBHO HUCTIONb-
30BaTh B MPO(ECCHOHAIBEHO OPUEHTHPOBAHHOM OOIICHUH.

KuroueBble ciioBa: nHTephepeHIIns, ABysI3bIYne, ONTHHTBU3M, I3bIKOBOH KOHTAKT, IEPEBO, TEPMHUH, KOMMYHHUKAIHS,
JIMHTBUCTHKA
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PROBLEM OF LANGUAGE INTERFERENCE IN LITERATURE AND ITS IMPACT ON SPEECH
COMMUNICATION

Abstract. The article highlights the evolution of linguistic views on the phenomenon of interference. The problems
of interference have been worrying a large number of scientists both in our country and abroad for several decades since the
last century. The research in the field of language systems interference continues in all directions nowadays. However, a number
of its aspects remain poorly understood. The relevance of the language interference study is connected with the emergence
and study of new concepts, such as linguistic interference, as well as translation, textual, sociocultural, cross-cultural,
terminological interference.

Having studied the views of the scientists on the problem of language interference in this article, we can conclude that
bilingualism and language contact are necessary conditions for the manifestation of interference. The place of manifestation
of linguistic interference is the person himself, communicating in a foreign language or translating from one language to the
other when he is trying to compensate for some elements, phenomena and functions of one language system with elements,
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phenomena and functions from the other one, which can lead to accent, literalism, distortion of meaning and to various devi-
ations from the original, but also in some cases can help with communication or translation.

The need to study, systematize and develop the recommendations for overcoming and using the phenomenon of interfe-
rence in a professionally oriented translation is not in doubt. At present, the internationalization of higher education is of fun-
damental importance. Personal experience in the process of studying and teaching foreign languages shows that the
phenomenon of interference must be approached consciously: interference must be studied and understood in detail in order
to subsequently know how to prevent it or use it constructively in a professionally oriented translation.
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Beenenue. [IpuHATO CUMTATh, YTO B IMHTBUCTUKY TEPMHUH «UHTephepeHuus» (infer — «B3aUMHO,
ferio — «ymapstioy, Jat.) mpuinen u3 (U3NKH, TIe OH 0003HAYACT «CIOKCHUE B IPOCTPAHCTBE ABYX (FITH
HECKOJIBKHMX) BOJIH C OJITNHAKOBBIM MEPHUOJIOM, B PE3yJIbTATE YETO B Pa3HBIX TOYKAX IIPOCTPAHCTBA MOJTY-
YyaeTcsl yCUJICHHE WITH OciabIeHne aMIUTUTYAbl pe3yJbTHPYIOLIEeH BOJTHBI B 3aBUCMOCTH OT COOTHOILIE-
HUS MEXAY ¢azamu ckiaisBaromuxcs BoiaH» [bCO, 1. 18, c. 307]. DTOT e TEpMHH MBI HAXOIUM
B IIPYTHX 00JIACTAX HAYTHOT'O 3HAHUS: HHTEPPEPECHITUS B OMOJIOTHH, MHTEP(PEPEHITNS BUPYCOB B MEIH-
uHe, THTepQEPEHIUs CKBAXKUH B MOA3EMHOM Ta30TUAPOIUNHAMHUKE.

B s13pIK03HaHNU €ro BriepBbIe yHOTpeOun yuensle [Ipaxkckoro auHrBucTHdecKoro kpysxkka (I. dorr,
b. I'aBpanek, O. XayreH), mogpa3yMeBas oA UHTEppEepeHIIeld OTKIOHEHUSI OT HOPMbl KOHTAKTHPY-
IOITUX SA3BIKOB BCIIEJCTBUE HAJIOKEHUS JIBYX CHCTEM B IIporiecce peun [1, c. 62].

OcHoBHas yacThb. Jlonroe BpeMs B TUHTBUCTUKE HHTEP(HEPEHITNS CBOMM OIpEIEICHUEM, 10 MHe-
HUI0 O. XayreHa, «IOKpbIBasia caMble pa3HOOOpasHbIe SIBICHUS B cpepe S3bIKOBBIX KOHTaKTOB, paccMaT-
pHBaroIuecs JTUHTBUCTUKON MOJ TaKMMH PyOpMKaMHu, Kak JABYs3bIYHE, CyOCTpaThl, KOHBEPreHLHUS
S3BIKOB, CMEILICHUE SI3bIKOB, 3aMMCTBOBAHUSI, KPEOIBCKUE SI3BIKH, S3BIKU-ITHIKUH, HHOCTPAHHBIN aK-
LEHT, U3yUYCHHE SI3bIKOB U T. A.» [1, c. 62].

[IpobneMbl HHTEpPEPEHIIH BOJIHOBAIN MHOTHX YUYEHBIX TOrO BpeMeHH. OHUM U3 MIEPBBIX MBICTb
0 B3aMMHOM BJIIMSHHHU SI3bIKOB JIPYT HA Jpyra BBIIBHHYJ PYCCKO-TIOJIBCKUM si3pikoBen M. A. boxyan ne
Kyprenn. [log untepdepennuneii y4eHbli MOHUMaJ KOHBEPTEHTHYIO TIEPECTPONKY SI3BIKOB B XOJ/I€ KOH-
TakToB. CleyeT NOMHUTh, YTO B TO BPEMs TEPMUH «MHTEP(PEPEHLH» €lIe HE MONYy4HJI HIMPOKOTO
pacnpoctpanenus. [ maBroit uaeeir . A. bonysna ne Kyprene ObL10 TO, 9TO B pe3yinbraTe B3auMHOTO
BIIMSIHUSA S3BIKOB JPYT Ha Apyra MPOMCXOAUT HE TOJBKO 3aMMCTBOBAHUE OTIEJIBHBIX SI3BIKOBBIX €U-
HHII, HO TaK)Ke U COJIMIKEHHE S3BIKOB B 11esioM [2, ¢. 317].

ITocne Beixona B 1953 1. moHOTrpadun Ypuans Baiinpaiixa «S13pIkoBbIe KOHTAKTBDY TEPMHUH «JIUHT-
BUCTHYECKasl MHTEPPEPEHIHS» MOy IHUPOKOEe HAydyHOE pacnpocTpaHeHue. CornacHo B3risgam
V. Baifapaiixa, yclI0BHEM BO3HUKHOBEHUSI HHTEP(PEPEHIINH SBISETCS SI3bIKOBOM KOHTAKT. 1o celt neHp
OTNPABHON TOYKOH MPAaKTHUYECKH BCEX MUCCICIOBAHUH, MOCBSILICHHBIX HHTEPPEPEHIINH, CIYKUT OIpe-
JelieHre, JaHHOE ATOMY siBJeHUIo Y. BaliHpalixom, KOTOpbId HHTEepepeHINel Ha3bIBACT «Te CIIy4au
OTKJIOHEHUS OT HOPM JIFOOOTO U3 S3BIKOB, KOTOPBIE MPOUCXO/ISAT B PEUH JBYSI3BIUHBIX B PE3yJIbTaTe TOTO,
YTO OHH 3HAIOT OOJIBIIE SI3BIKOB, UeM OIUHY [3, ¢. 22].

WuTepdepeHnns nposiBiIsieTcs Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX. [ JIaBHBIH MCTOYHUK MHTEPPEPEHIINH
V. BaiiHpalix BUJUT B pacXxoKJIEHHUAX B CUCTEMaX B3aMMOJEHCTBYIOIIMX sA3bIKOB [4, c. 9]. CorynacHo
V. Baitupalixy, noHsiTHE HHTEpPEPEHINH MOAPA3ZyMEBAET HE POCTO 3aMMCTBOBAHHE, T. €. KIIPOCTOE
JIOTIOJTHEHUE K S3BIKOBOMY MHBEHTAPIO», a «IIePEyCTPOHCTBO MOJIENEH, IBIISAIONIEECs pe3yIbTaToOM BBeE-
JICHUSI MHOSI3BIYHBIX 2JIEMEHTOB B T€ 00JIACTH A3bIKa, KOTOPHIE OTIMYAIOTCS 00Jiee BEICOKOW CTPYKTYP-
HOM opranuzauueit» [3, c. 22]. Cnenyet oTMETUTh TakXke, yTo Y. BaliHpaiiXx paccmMaTpuBaeT SABJICHUE
uHTep(EepEeHLINN U IBYSI3BIYHS B CAMOM IIMPOKOM CMBICIIE, HE3aBUCHMO OT TOTO, HACKOJIBKO KOHTaKTH-
pYIOLIME SI3BIKK OTIMYAIOTCS APYT OT Apyra. Pazymeercs, uem Oonblie pa3inyuil B sI3bIKOBBIX CHCTE-
MaX paccMaTpUBAaEeMBbIX SI3bIKOB, TEM IIMpPE MOTeHIIMabHas1 00nacTh nHTepdepenuu. Ho Y. Baitapaiix
YBEpEH, YTO €CIU OTBIIEYHCS «OT BETUYHMHBI MHTEPPEPEHIINH, €€ MEXaHN3M IPEICTABIAECTCA OJNHAKO-
BBIM, OyZET JIM KOHTAKT OCYILIECTBIATHCA MEXKIY KUTAHCKUM M (PPaHIy3CKUM SI3BIKAMM HUIIH MEXIY
JIBYMSI BapHaHTaMU aHTJIMICKOro si3bika» [3, c. 23]: cienoBaTh OTPOMHOMY KOJIMYECTBY HOPM B COOT-
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BETCTBYIOIIMX KOHTEKCTAX; U B Cllydyae HeylauH pe3yibTaT OyAeT OAMHAKOBBIM: BTOpKeHHE (MHTepde-
PEHIM ) HOPM OJTHOM CUCTEMBI B cepy npyroit. O0a ciryuas ABYS3BIYUS PACCMAaTPUBAIOTCS KaK pa3HO-
BHUHOCTH OJTHOI'O U TOT'O )K€ SBJICHUS.

Cpenu poccuiicKuX JIMHTBUCTOB Haubouiee Oyin3kyto Y. BaitHpaiixy nosunuto 3anumaet B. 0. Po-
3€HLBEHUT, KOTOPBIN MOJAraeT, YTO «MHTepPEPEeHUs — 3TO HapyLIeHne OUIMHTBOM IIPaBUJl COOTHECE-
HUSI KOHTAaKTUPYIOIIUX SI3bIKOB, KOTOPOE MPOSIBIISIETCS B €I0 PEUU B OTKJIOHEHUU OT HOPMBI» [5, c. 28].

o 1980-x rT. nHTepdEpEHITNS B paMKaX OTEUCCTBEHHON TICUXOTUHTBUCTHKH CUNTAIACH HCKITIOTH-
TEJIBHO OTPHIATEIFHBIM SIBICHHEM, KOTOPOE HETaTHBHBIM 00pa30M CKa3bIBajOCh HA YCBOEGHWHU WHO-
cTpaHHBIX s13b1K0B. Hampumep, 1O. 0. [lemepuesa onpenenseT HHTEpHEPEHIUIO CIEAYIOUM 00pa-
3om: «MHTepdhepenuneil MokeT ObITh Ha3BaHO JIO00E BIMSHHUE S3BIKOBBIX MJIM BHESI3BIKOBBIX (KYJIb-
TYPHBIX) 3JIEMEHTOB JIPYT Ha IpyTa, MPUBOJSINEE K TIOPOKJACHUIO OTPHUIIATEIHFHOTO S36IKOBOTO MaTepH-
amay [6, c. 12]. X. I. ArumeB cautaeT HHTEPHEPEHIIHIO «IOMYIICHUEM, TOBOPSIINM Ha TY>KOM SI3BIKE
Pa3JIMUHBIX HETOYHOCTEH 1Mo BIUSHUEM CTpost poHoro s3bika» [7, ¢. 11], T. H. Crenkuna — «mporec-
COM KOH(IMKTHOTO B3aUMOJACHCTBHS PEUYEBBIX MEXaHM3MOB, MOPOXKAAIOIIMM OIIUOKHK B WHOS3BIYHOM
pev¥ TOJI BIMSTHUEM CTEPEOTHUIIOB, CPOPMHUPOBAHHBIX Ha 06a3e pomHoro s3bikay [8, ¢. 99], P. P. bonu —
«COBOKYTTHOCTBIO TIpOIlecca M pe3yibTara KOH(MIUKTHOTO B3aWMOJCHCTBHS A3BIKOB, BhIpasKaromecs
B OTKJIOHEHMSIX OT HOPMBI OJTHOTO MJIM OOOMX SI3BIKOB BCJIEACTBHE OTPUIATENILHOTO MEPEeHOCca eINHHII
OTHOH SI3BIKOBOI CHCTEMBI B JPYTYIO B CBSI3HM C HecoOmtoaeHueM AuddepeHnnanbHbIX MPU3HAKOBY
[9, c. 7], M. 3aTOBKaHIOK — «TaKMM ITPOHUKHOBEHHEM (DOHETHUECKHX, IPAMMATHYECKHIX HUIIU JICKCHYIe-
CKHX 3JIEMEHTOB POJTHOTO (JOMHHAHTHOTO) SI3bIKa B H3y9aeMbIi WJIM U3y4aeMOro B U3y4aeMblid (BHYT-
PHSI3BIKOBOE), KOTOPOE MPUHSTO Ha3bIBaTh omuokoi» [10, c. 74].

H. b. MeukoBckasi B CBOIO ouepe/ib Ha3bIBaeT HHTEPPEPEHIUCH OMNOKN B pe4d Ha HHOCTPAHHOM
sI3bIKE, BBI3BAHHBIC BIMSHUEM CUCTEMBI poaHOro sa3bika [11, c. 40].

Kak ormeuaet A. JI. IlymnsiHCKuH, UccaenoBaTelb HAyYHO-TEXHUYECKOTO MEPEBOAa, K OCHOBHBIM
MPUYIHAM, TPUBOAAIINM K OIINOKAM, OTHOCSITCSL:

1) yOeXIeHHOCTH B OJHO3HAYHOCTH CJIOB U TPAMMATHYECKHX (POPM;

2) cMeleHne rpauuecKoro 00JIuKa clioBa;

3) omnrO0YHOE UCTIONH30BAaHUE AHAIIOTUH;

4) mepeBoI CII0B 0oJiee KOHKPETHBIMH 3HAYCHUSIMHY, YeM OHH (DAKTHIECKH UMEIOT;

5) HEyMeHUe TOABICKATh PYCCKOE 3HaYeHHE IS TIePeBO/ia aHTIIMHCKHUX CIIOB, IGKCHYECKUX U IpaM-
MaTHYECKUX COUYETaHUM;

6) HEe3HAHWE 3aKOHOMEPHOCTEH M3JI0KEHUSI aHTITUHCKOT0 HAyYHO-TEXHHYECKOT0 MaTepuaia u CIo-
co0a ero mepemavyn Ha pyccKui sA3bIk [12, ¢. 5].

[lo3naee mHTEpPEepeHIns paccMaTpUBaIaCh HE TOIBKO KaK OTPHUIATENbHOE, HO U KaK MOJIOKUTEb-
HOE SIBJIEHHE, KOTOPOE MOKET CIIOCOOCTBOBATh M3yUEHHIO s3bIKOB. BUMo, orpeneneHHoe 3HaueHue
TYT UMEJ U TOT (DaKT, 4TO OTpULIATENILHBIC SIBJICHUSI B peUr OMIIMHIBA Jierde MoAAal0TCsl HaOII0ICHHUIO
U aHAJIU3Y, HEXKEIH MOJI0KUTENbHbIE, HOCSLIUE Yallle BCETO «CKPBIThIN» Xapakrtep [5].

Jlpyrue TUHTBUCTHI, Kak, HanpuMep, E. M. Bepemarun, cauratot, 9To chepoit neiicTBus narepde-
PEHIIUU SIBJISCTCS TOJNBKO si3bIKOBasi cuctema. E. M. Bepemarus nonumaeT 1oy uHTepdepeHIuei peye-
BbIC MPOSIBICHUS MICUXUYECKOW MHTEPPEPEHLHH, T. €. PEUYeBbIe BBHICKA3BIBAHMS, KOTOPHIE OCYILECT-
BJICHBI B PE3yJIbTaTe€ B3aWMOJCHCTBUS HABBIKOB U YMEHHH, npucymux OmnnHTrBy [13]. Kak oTmewan
. Ocryn, naTepdepeHmg BoO3MOKHA JaKe B CIydae KOOPAMHIUPOBAHHOTO OMIIMHTBHU3MA BCIIEICTBHUE
00IIIeYeTOBEUECKOT0 XapaKTepa KyIbTYPhI H CUTYaIlli, B KOTOPBIX UCIIONIB3yeTcs sA3bIK [14]. B. B. Kou-
MOB, Ipojoikas ugeu Y. Balinpatixa, ieiaet BBIBOJ O TOM, UTO «UHTEP(HEPEHIIUS SBIISICTCS PE3yJIbTa-
TOM HAJIOXKEHUS IBYX CHCTEM B Ipoluecce peun» [15, c. 287].

B To0 e BpeMs HEKOTOpbIe aBTOPBI OOBEAMHSIOT TTO]] TEPMIHOM «HHTEPPEPEHITND» KaK OTPUTIATEIb-
HBIC, TaK U MOJIOKUTEIbHBIC siBIIeHUS. [IpuBenem onpenenenne natepdepennnn, naadoe A. I1. Kimmvmen-
ko u A. E. CynpyHom [16, ¢. 86]: «HeocoznanHOe ynoTpeOIeHUE 2JIEMEHTOB OJTHOIO sI3bIKA MPH BOC-
MPHUATHH U TIOPOXKICHUH TEKCTOB Ha APYTOM sI3bIKe OyZieM cunuTaTh nHTepdeperuneity. He narot otpu-
naTenbHOU oneHku siBneHuto nateppepennun 0. 1. Jlemepues u U. @. [Iporuenko: «uTepdepen-
[Hsl, paccMaTpuBaeMasi B JMHTBUCTHYECKOM aCIeKTe, MPEICTABIIsIEeT COOON SIBJICHHE B3aMMOICHCTBUSA
CTPYKTYP M CTPYKTYPHBIX 2JIEMEHTOB JIBYX SI3bIKOB B IpOLIECCE OOIICHHUS ABYSA3BIYHOTO HACEIICHUS
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[17, c. 28]. E. H. EpmoBa ormeuaet: «MHTepdepeHus o3Ha4aeT (B Meiaroruke, METOIUKE, TICHXOJIOTUH)
MEPEHOC HABBIKOB, T. €. TAKOE B3aMMOJICHCTBHUE HABBIKOB, IIPH KOTOPOM paHee IPHOOPETEHHbIE HABBIKH
OKa3bIBAIOT BIUSHUE Ha 00pa30BaHUE HOBBIX HaBBIKOBY» [18, c. 133]. X. I. Aruies, BbIICISIOMUN Y3-
KMH ¥ IIUPOKUH acleKThl HHTepPEpEeHIUH, TOA HHTep(EepEeHLNEH B IINPOKOM CMBICIIC IOHUMAET «JII0-
0ol ciryuait BO3IeHCTBUS OJTHOTO A3bIKa Ha Apyroi» [7, c. 11].

3. M. AXyH3SIHOB Ipeajiaraet IupoKoe MoHUMaHue HHTep()EPeHINN KaK H3MEHEHUS B CTPYKTYpE
WJIM 3JIEMEHTAX CTPYKTYPbI OIHOIO S3bIKA IO BIUSHUEM JIPYroro, OH paccMaTpuBaeT MHTEpEpeH-
IMI0 KaK MOJIOKUTENbHOE SIBJIEHUE, CIIOCOOCTBYIOIIEe B3aUMOOOOTallleH N0 KOHTAaKTUPYIOIIHNX S3bIKOB,
Y IPOTHBOIOCTABISET HHTEPpPEepeHINIO TpaHCHEPEHINN KaK HEOCO3HAHHOMY OIIMOOYHOMY HEepEeHOCY
HOPM POJHOTO SI3bIKa Ha m3ydaeMmbli 361k [19, c. 109]. JI. H. KoBbutnHa B pabore «CHHTaKCHYECKast
uHTep(EepeHLNs U CIOCOOBI €€ U3yUeHUS» TOHUMAET JIMHTBUCTHYECKY 0 HHTEPPEPEHIINIO KaK Pe3yib-
TaT PEUeBOM MEATEIHHOCTH OMIMHTBA, N3YYAIOIIEr0 MHOCTPAHHBIN sS3bIK. OcOOCHHOCTH HHTEp(]EepeH-
MU Ha KakoM-THOO ypoBHE ((DOHOJIOTHMYECKOM, JIEKCHUECKOM HIJIM T'PaMMaTHYECKOM), BBISBICHHBIC
B PE€YH OJJHOTO OMJIMHTBA WJIM TPYIIIBI ABYSI3BIYHBIX JUL, MOT'YT YIIOTPEOIATHCS M OTHOCUTBCS KO BCEH
s13IKOBOM oOmTHOCTH [20, C. 13]. MccnenoBanmeM BHYTPUI3BIKOBOH HHTEP(PEPEHITUN 3aHUMATACh TaK-
xe JI. B. bonmapko. B ee paboTax nenaeTcs akIeHT Ha TO, YTO BHYTPHA3bIKOBasi HHTepdepeHuus, Ko-
TOpasi MOSABJISETCS MIPU B3aWMOICHCTBUM JIUTEPATYPHOrO S3bIKA U JUAJIEKTOB, IPUBOJUT K BOSHUKHO-
BEHUIO Pa3INYHbIX PETHOHAJIBHBIX BAPHAHTOB, MJIM PA3HOBUAHOCTEH, TUTEpaTypHO# peun [21, c. 18].

B pa6ote «Ilpobnema naTepdepeHnu B Teopun nepesoaa» B. H. Komuccapos ormeuaer, 4To
B TEOPHUU TMEPEBO/Ia CIEAYET pacCMaTpPUBATh BCE BUIBI MHTEP(EPEHITUN IIPU MEPEBO/Ie KaK HECYIIIHe
MOJIOKUTEIBHOE, TAK U OTpULIATEIbHOE 3HaUeHue [22].

B MHOro4YHCIIEHHBIX HCCIeI0BaHUAX, KOTOPBIE ITOCBSIIECHBI aHATN3y UHTEPPEPEHTHBIX SBICHUI
B PYCCKOH peur MHOCTPAHIIEB, OTKJIOHEHHS OT HOPM JINTEPATYPHOTO fA3bIKa paccMaTpPHUBAIOTCS Yepes
IpU3MY IPAMMATHYECKUX U IPYTHUX KaTErOpUil U MOHATUH PYCCKOTO sI3bIKA. BBIsSBICHHbBIC THIIOJIOTH-
YECKHE PACXOXKJICHHUS MOTYT CIYXKHUTh OTIPABHOW TOYKOW JJIS ONpPEACTICHHS MOTCHIIMAIBHOTO OIS
unTepdepenunu. B. A. Bunorpanos npeanaraer cieayromyo aepunnnunto: « Marepdepenuns — B3au-
MOZEHCTBHE SI3BIKOBBIX CHCTEM B YCIOBHUAX ABYSI3bIUNS, CKJIAABIBAIOLIEIOCS JIMO0 MPH S3bIKOBOM KOH-
TaKTe, 1100 MPHU MHANBHUIYaJIEHOM YCBOCHUM HEPOIHOTO S3bIKa», OTKJIOHEHUS OT HOPMBI U CHCTEMBI
HEPOJIHOT'O SI3bIKA, BHI3BAHHBIC BIMSHHEM POJHOTO, OH CUMTAET BBIPAKCHHEM IIpoliecca HHTepepeH-
uuu [23, c. 197].

Bonbmioit Bkiaa B pa3paboTKy M MHTEPIPETALNIO OCHOBHBIX HOHSATHUH TEOPHH SI3bIKOBBIX KOHTAK-
TOB M UHTEP(PEPEHTHHIX sIBJIIeHUH B s13bIke BHeC A. E. Kapnunckuii. OH pasrpaHudmns nHTepepeHTHbIE
SBJICHUS B p€UX OMIJIMHIBA HA OTHOM U3 SI3bIKOB, KOTOPBIE OH OMPEAESI KaK PEUeBYI0 MyTalLHUIO, THO0
B SI3BIKOBOM CHCTEME, KOTOPYIO OH Ha3BaJl «S3bIKOBON Au(dy3uein» [24]. Takoe pasrpaHuYeHHE MTO3BO-
JSET U3yYUTh OCHOBHBIC BOIPOCHI B3aUMOBIIHUSHUS SI3BIKOB C TOYKU 3PEHHUSI COOTHOIICHUS «SI3BIK —
peuUb» U «CHHXPOHUS — nuaxpoHus». [Ipu peueBoit mytanuu A. E. Kapnuuckuii paznuyaet uatepdepeH-
LU0 U MHTEPKAISLINIO, a IIPH S3bIKOBOH 1 Py3uH, COOTBETCTBEHHO, TPAHCHEPECHIIUIO U TPAHCKAIISALIUIO.
B nayuHo# nuTepaType TEPMHUH «MHTEPKAISLU» ONPENEsieT MeKbsI3bIKOBbIE BKparieHus. Tpancge-
pEHIUS MOHMMAETCsl KaK He3HauWMasl JJIsl KOMMYHHKAaTHBHOTO B3aHMMOAEHCTBHUS, HEpEeryspHas WH-
TepdepeHIHs, KOTOpast MPOSBISAETCS TOJIBKO Ha JEKCHKO-CEMAaHTUUYECKOM YPOBHE.

A. E. Kapnunckuii yTBepAaeT, 4TO «KayecTBO M KOJIMYECTBO MHTEP(EpPEeHLUUH 3aBUCHT OT OCO-
OCHHOCTH OTHOILCHHH MEXIY CUCTEMaMU KOHTAKTHPYIOIIUX S3bIKOBY» [24, c. 101]. Takum oOpasom,
A. E. KapnuHckuii pa3iandaeT 4eThIpe Ipy bl TUIIOB HHTEepepeHnn: 1) muHTepdepeHnu, onpeaense-
MbIE€ XapaKTepOM OTKJIOHEHHUS OT HOPMBI B PE€UH Ha A3bIKe-00beKTe; 2) nHTep(hepeHunu, onpeaese-
MBbI€ XapaKTePOM OTHOILCHHH MEXy 3JIeMEHTaMH KOHTAKTUPYIOIIKX SI3bIKOB; 3) HHTepPEPEHIUH, OT-
pakatonue crenuduky peueBod AesITENbHOCTH OMIMHIBA Ha s3bIKe-00beKkTe; 4) mHTephepeHuuy,
onpezensgeMble ¢ TOUYKH 3pEHMS X BIMSHUSA Ha akT KoMMyHuKauuu [24, c. 102]. A. E. Kapaunckuii
BBIJICIISICT NApaIUIrMaTHYECKY 0 M CHHTarMaTH4ecKyo uatepdepeniuto [24, c. 110].

I M. BuinneBckas, HanucaBiias psiji padboT 1o rnpobiemMaM HHTEPGEPESHIINH, JISIAeT BEIBOI O TOM,
YTO B HACTOSILEE BpeMs elle He ONpeAeeHbl (aKTOpbl U MPEANOChUIKH SIBJICHUN HHTEpPEepeHIINH Ha
BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX, OTCYTCTBYET MOJTHOE M Pa3BEpHYTOE OMUCAHHUE PEUYEBBIX SABJICHUI HHTEpde-
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PEHIIMH, B HAYYHOM cpelie HET €AUHCTBA B TPAKTOBKE OCHOBHBIX TOHSITHUI TEOPUU HHTEPPEPEHIINH, HE
CYIIECTBYET SAMHON METOMOJIOTHH U METOAMKH U3YUYCHHUS sIBICHUM nHTephepeniuu [25, c. 35].

Uro >xe xacaeTcs MHTEpPEPEHIHH B MEPEBOJE, TO MOKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO ITO SBJICHUE HE
MOJIYYHJIO €Il JJOCTaTOYHOI'O OCBEIIEHUS B HAyYHOH JIUTEPAType, XOTS e O BOZMOXKHOCTH €ro U3y-
YEHUS JaBHO MPUCYTCTBOBAJA HA CTPAHUIAX JUHTBUCTUUYECKUX UCCICAOBaHUM. BonbIoil mar B 3ToM
HampaBlieHUH yrke ObL1 crienad B 1989 r., koraa B Jlefinure Boimien cOopHuk «MHTEpdepeHus B nepe-
BoJie». M XOTs 9Ta KHUTA NpeAcTaBIseT co00i COOpPHUK cTaTel, TOBOJBHO MECTPBIA C TOYKU 3PCHUS
MpoOJIeMaTHKK U METOJOJIOTHH, M HE JaeT KOMILJIEKCHOI'0 aHaJIn3a IpoOieMbl HHTEpQEpEHIINH B Tiepe-
BOJIE, B HEH TEM HE MEHEe HaMeyaloTCs OCHOBHBIE IyTH U HAIIPABJIEHUS UCCIIEJOBAHUM.

Cpenu mociieHUX HCCEOBAaHUM, I7Ie TaK WM MHA4Ye 3aTparuBaeTcsi BONPOC HHTEP(EpeHIINH
B TIEpEBOJIE, BhIICIAIOTCS padoThl B. B. AnnMoBa [26], KOTOpBIE MPEACTABISIOT COOO0H MOIBITKY KOM-
MIJICKCHOT'O MCCIIEIOBaHMs JaHHOTO siBJeHus. B padore «uTepdepenuus B nepesoge» B. B. Anumos
oOpamiaeT BHUMaHue Ha TOT (aKT, YTO Ha MPOTSHKCHUHU MHOTHX JIET SA3bIKOBasi HHTEPPEPEHIIHS pac-
cMaTpUBaach Kak JMHTBUCTUYECKOE SIBJICHHE B PE3YJIbTaTe HEMOCPEICTBEHHOTO S36IKOBOTO KOHTAKTA,
a B YCIOBHSX MOCPEIHUYECKON JICSITEIBHOCTH MHTEPPEPEHIINs MPaKTUISCKH HE paccMaTpHUBajach
[27, c. 35].

B. B. AnnMoB nipoaHanu3upoBall OOIIMPHBIN SI3BIKOBOW MaTepHall, OXBaThIBAIOIIMN pa3IudHbIe che-
pBl IpOdecCHOHATBHON NeaTeTbHOCTH YenoBeka. CorocTaBisis HHTep(EepHpyOIUe eANHHIIBI B pyC-
CKOM M aHTJIMICKOM SI3bIKaX, aBTOP JaeT CBOE ONpeesieHUe SIBJICHUIO JIMHTBUCTHYECKOH nHTepdhepeH-
mun: «llon aMHTBUCTHYECKON HHTepdepeHueil cieayeT NMOHMMaTh B3aUMOBIHSHUE KOHTAKTHPY-
IOIUX SI3BIKOB, KOTOPO€ MOXKET OBITh KaK OTPULATEIbHBIM, TaK M TOJOKUTEIbHBIM U BBIPAKATHCA
B OTKJIOHEHHSX OT HOPMBI B OTHOM $SI3bIKE T0J] BIUSHUEM JIPYTOro (IpH OTPULIATENBHON HHTEp(epeH-
LIMH) ¥ B IPHOOpPETEHNH, 3aKPEIVICHUH U YCUJICHUU HAaBBIKOB B OJHOM SI3bIKE TOJI BIHMSTHUEM JPYTOTO
(pu moNOKUTENNBHON HHTEphepeHnun)» [26, c. 15].

HccnenoBatens Takke BBIACTSAET CEMb PA3JIMYHBIX THUIIOB MHTEP(EPEHIINN B MEPEBOJE: 3BYKOBas
(poneTnueckasi, GoHomOrNUECKas M 3BYKOBas—peNpoOayKLINOHHAs), opdorpadudeckas, rpaMmmarnye-
ckast (Mopdomornyeckas, CHHTAKCHUECKasi M MMyHKTYyallMOHHAas), JIEeKCHIecKasi, CeMaHTH4ecKas (CMbIC-
JIOBast), CTUJIMCTUYECKAsl U BHYTPHUS3bIKOBast HHTephepenuus [26].

B. B. AituMoB cunTaeT, 4T0 MPUMEHHUTEIIBHO K IEPEBOTY CIIEAYET BBIACIATh ISCTPYKTUBHYIO (HIIH
HETaTUBHYIO) M KOHCTPYKTHUBHYIO (MO3UTHBHYI0) HHTEpepeHInio. CaMmo MoOHNMaHue HHTepPEepeHITHH
KaK HapylIEeHUs HOPMBI BHOCHT B €€ JIMHI'BUCTHUYECKUIN aHANN3 AJIEMEHTHl OTPULIATEIBHON OLIEHKH.
«MHorwue nepeBogoBensl, — numeT B. H. Komuccapos, — paccmarpuBaroT HHTEp(EpEHITHIO KaK UCTOY-
HUK OIIMOOK, MEPEBOTYMK HAXOAUTCS B MJICHY (OPMBI OpUTHHAJIA U MEXaHUUYECKH TMIEPEHOCUT 0COOEH-
HOCTH sI3bIKa—MCTOYHHUKA Ha s3bIK niepeBofa» [22, c. 103]. Takum o0pa3om, CKIIapIBaeTCs BIICUATICHHE,
YTO BCsAKas MHTep(epeHns necTpyKTuBHa. B. B. ATuMoB meiTaeTcs mokasarb, 9To HHTeppepeHus
B MIEPEBOJIC MOXKET BBIMOJIHATH U KOHCTPYKTHUBHYIO QyHKIHIO. [Io ero MHeHHIO, [JIsl 3TOTO U B TICHXO-
JTUHTBUCTUYECKOM, U B METOIMYECKOM TUTAHAX CYIIECTBYET IOCTATOYHO OCHOBaHWU. «Ilog KoHCTpyK-
TUBHOW MHTEep(dEpeHIINe, — OTMEYaeT OH, — CJIEAYeT MOHMMATh MOJOKUTEIBHOE BO3JCHUCTBHUE SIBIIC-
HUM, QYHKIIUH U CPEICTB OMHOTO s3bIKA HA SIBJICHHS, GYHKIHMH M CPEACTBA APYTOro SI3bIKa MPH HX
KOHTAaKTe, MPH ATOM MOA KOHTAKTOM MOHUMAETCs MPOLIECC U3yUYEHUsI HHOCTPAHHOTO s3bIKa, OOIIeHHE
WJIY TIEPEBOL, a MOJ CPEACTBAMH, IIPEKJIE BCETO, JIEKCHKA M rpaMMaTuKay» [26, c. 161]. Tak, mo MHeHHIO
HCCIIeIOBATEIN I, 3HAHUE SKBUBAJICHTOB MOp(EM B PyCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKax (Hampumep, nepe-/
7re-) MPOSIBIISCTCS B BHUJIE MOJIOKHUTEIBHON Mopdonornyeckoin nuTeppepenuuu [26, c. 162]. Takoe mo-
HUMaHUE KOHCTPYKTHBHOW MHTep(EpEeHLUNHN COBMANAECT C MOHSITHEM TO3UTUBHOIO MepeHoca (positive
transfer) [28], pa3pabaTbiBaeMbIM B TeOpHH 00yUCHHSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, T. €. TAKOTO UCIIO0JIb30Ba-
HHUSI CPEJICTB MEPBOTO S3bIKAa B PEYU HA BTOPOM SI3BIKE, B PE3YJIETATE KOTOPOro HE MPOUCXOIUT Hapy-
IICHHST HOpM BTOpOro si3bika [29, ¢. 520]. [lo3uTHBHBIN MEpEeHOC OTHOCUTCS K cpepe YHHBEPCAIBHOTO
B SI3bIKAX W 3aKaHYMBAETCA TaM, IJic HAUMHACTCS UAMOMATHKA, K Y€MY BeIeT caM (akT SI3bIKOBOI'O KOH-
TakTa (B YaCTHOCTH, IIPU MEPEBO/JIC), KOTOPBIH OOBEKTUBHO HAIPABJICH HA YCTPaHEHUE HIMOMATHYE-
CKOM 4aCTH KaxJOH U3 B3aUMOJICUCTBYIOLIUX SI3BIKOBBIX CTPYKTYP. TakuM 00pa3oM, BbIICICHHE MO3H-
THUBHOTO NepeHoca (KOHCTPYKTHUBHON MHTepPEPEHIINH) MOIE3HO C TOUKH 3PEHHS METOAUKH O0YUYCHHUSI
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BTOPOMY $I3bIKY WJIM MPEnofaBaHUs MEPEBOAA, OJHAKO HE MPEAOCTABISACT UCCICIOBATEIIO-TMHTIBUCTY
SI3BIKOBBIX (haKTOB, KOTOPBIE MOTJIM OBl XOTh KaK-TO MPOJUThH CBET HA MEXaHU3M HHTep(hepeHInn.

®. C. AXxMeT3s5HOBa 3aHUMAJIACh MUCCIIEIOBAaHNEM TPpUPOaEl nHTephepenHun. MaTepdepenHnns xak
CI0KHOE MHOTOACTIEKTHOE SIBJICHHE MPEACTABIISICT COOO0M MPOIECC U pe3yIbTaT Impolecca Ipu KOHTAKTe
s13bIKOB. KOHTaKTHpOBaHUE SI3bIKOB UCCIIEAYETCS. HA OCHOBE COMOCTAaBUTEIbHOM NUHTBUCTUKH [30, c. 94].
B. JI. [lleBueHko 3aHUMAJICSI UCCIIEAOBAHUEM HHTEP(EPEHITUU TUCKYPCOB B aHTJIOS3BIYHON ITYOITHITH-
CTHKE. YUEHBIH JIelaeT BEIBOJ O TOM, UTO B IIporiecce HHTephepeHITny nMeeT MecTo 3(h(eKT TBOIHOTO
BUJICHU S, WK IByXdokycHoctH [31, c. 15].

P. K. AnumioBa nmocBsiTuiia CBO€ MCCJIC0BaHKE MPoOIeMaM UHTEp(PEPEHIIUU U 3aHUMAJIach UCClie-
JIOBaHMEM KHPTrU3CKO-aHTIUHCKOT0 OMIIMHTBUA3MA, HO OCHOBHEIE €€ UJIEH MOTYT OBITh DKCTPAIIOIHPO-
BaHBI HA MHOTHE SA3bIKHA. OHA JIeTIaeT BBIBOJ O TOM, YTO MEXBA3BIKOBYIO HHTEP(PEPEHIIUIO CIENYET UC-
CJIemOBaTh HE TOJIBKO KaK COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOE, HO M KaK COIMOJIMHTBUCTUUYECKOE SIBJICHUE,
TJ7Ie BEJIUKA JOJIS MICUXOIUHTBUCTUYECKOTO KOMITOHEHTA. Takke IeIaeTCsl BEIBO O TOM, UTO MEKBSI3bI-
KOBasi MHTep(EPEHITUS HE SBIISCTCS TOMOI'CHHBIM SBJICHUEM, a, HAIIPOTHUB, IIPEJACTABISAET CO00i reTe-
pPOTEHHOE SBJICHHE, B COCTaB KOTOPOT'O BXOST JIBE OCHOBHBIC COCTABJISIONINE — ITOJIOKHUTEIbHAS U OT-
puniatensHas naTepdeperus [32, c. 218].

[IcUXOJIMHTBUCTUYECKOW THUIOJOTHU MEXbSI3bIKOBON JICKCUYECKOH HMHTEP(EPEHIIMU TOCBSIICHO
nuccepramnronHoe uccienosanue E. B. Kopmyk. B cBoeit pabote aBTOp yKa3bIBaeT, 4TO S3bIKOBasi WH-
TephepeHIIHs — «3TO SBJICHHE TI0 CBOCH CYTH IICUXOIIMHTBUCTHYECKOE, OTpaxkaromiee (yHKIIHOHINPOBa-
HUE 3JIEMEHTOB CUCTEMBI S13bIKa, C OJTHOW CTOPOHBI, M TICUXOJOTMYECKHE ITPOIIECCHl — C IPYTOi. Xapak-
TepHU3yst 0COOCHHOCTH (HOPMHUPOBAHKS OMIIMHTBH3Ma B KaXKJIOM KOHKPETHOM Ciiydae, HHTep(epeHIus
JIAeT BO3MOXKHOCTh M3y4eHHUs OOIIUX 3aKOHOMEPHOCTEH U Crielu(DPUKU JICHCTBUS SI3bIKOBBIX MEXaHH3-
MoB» [33, c. 133].

Icuxomoru, megaroru, METOMCTHI B UHTEP(HEPEHITNN PACCMATPUBAIOT B3aNMOJICHCTBHUE SI3BIKOBBIX
yMeHu# 1 HaBBIKOB [18, c. 130], peueBbIx Mexann3moB [8]. Micxons w3 3TOro U NpUINHYy UHTEpQepeH-
LMY BUJAT B Pa3JIMUUU B CUCTEMaX U CTPYKTYpax s3bIKOB, B CTEICHU CHOPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB
u yctaHoBoK. Tak, B. C. BsieHko cuuraet, 4T0 NCuXo()U3H0I0rHIeCKOi OCHOBOW JIGKCHUYECKOW MHTEP-
depeHU SIBIETCS KOHPIMKTHOE B3aMMOJICHCTBHE PA3HBIX JIEKCHUECKUX aCCOIIMATUBHBIX CBSI3ed
(muaamMudeckuit crepeotnn) [34, c. 18]. [lo MEHEHHIO MHOTHX aBTOPOB, IPUYNHON WHTEP(PEPEHITNH SIB-
JISIETCSI UJIM CO3HATEIbHOE YOSKICHUE, MU MOJACO3HATEIBEHOE YYBCTBO, YTO MHOCTPAHHBIN S3BIK MOJI-
YUHSIETCS TEM K€ 3aKOHOMEPHOCTSIM, UTO U POTHOM.

W3yuenue nHTEphEpeHIINH aKTYalbHO U B YHCTO JIMHTBUCTUYECKOM OTHOIICHUH, HAIIPUMEp, TIPH
PacCMOTPEHUH MPUYHH S3bIKOBBIX U3MEHEHHH B THAXPOHMYECKOM TTaHe. MHOTHe S3BIKOBBIE M3MEHe-
HUSI IPOSIBJISIIOTCS CHAaYaJla B peUH OT/ACIIbHBIX HHWBUIOB B (hOpPME OKKa3MOHAJIBHBIX SBJICHUI U JTHIIb
CIyCTS ONPEJCIICHHOE BpeMsl MHAMBUYaJIbHBIC ()OPMBI MPOU3HOIICHHUSI, CJIOBAPS, TPAMMATHYECKOTO
0 OPMIICHHUSI CTAHOBSITCS OOIIHUM JJOCTOSTHUEM OIPE/ICIIEHHOTO SI3IKOBOTO COOOIIEeCTBA.

Heob6xomnMo Takke OTMETUTH, UTO 0CO00€ BHUMaHUE SIBICHUIO WHTEP(EpEeHIINN yIeNsIoch (1 yie-
JISIeTCS) CHeIHAINCTAMHI 110 METOIMKE TTPETOJaBaHNsI HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, HCCIEAYIOMHUX HHTEpde-
PEHITUIO POAHOIO U MHOCTPAHHOI'O S3bIKOB B YCIIOBUSX TaK HA3bIBAEMOI'0 UCKYCCTBEHHOI'O OMJIMHTBH3-
Ma, BO3HUKAIOIIIETO B MPOIECCEe H3yUYCHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B IIKOJIC UJIU By3€. DTU pabOThl HMe-
10T TIPUKJIQTHON XapaKTep W HANPaBJICHBI HA BRIPAOOTKY CIIOCOOOB MPEOOICHUS UITH MPEAYIIPExKIe-
HUS uHTepdepeHnnn. B 3apy0OexHOl TMHTBUCTHKE BBIACTSACTCS IENBbIH pa3fesl HayYHOTO 3HAHUS —
second language acquisition, rjie paccCMaTpUBaIOTCS MPUHIIUAIIBI, MEXaHU3MbI YCBOCHHUSI BTOPOT'O SI3bIKA,
pa3padaThIBalOTCsI METOJIUKH €ro npenoaaBanus [29; 35; 36 u ap.].

KynbrypHbiii acniekt uaTepdepenunn uccuenyercs B padorax I1. B. Tumauesa, H. I1. ®enoposoii,
A. B. lllertunoBoii. [lo onpenenenuto I1. B. TumaueBa, TMHTBOKYIBTYpHOW MHTEpdepeHiineii 0003Ha-
Yar0T MOJTHOE WJIM YaCTHIHOE HECOBIMAICHUE KYIbTYPHBIX KOHHOTAIIUHA OTHOTO SI3bIKA C KYJIBTYPHBIMU
KOHHOTAIUSIMU JPYTUX SI3BIKOB, KOHTAKTUPYIOIIUX IPYT ¢ ApYroM. MICTOYHUKOM ATOr0 MOABUIA WH-
Tep(epeHINN BBICTYNAIOT HECOBNAAAIONINE JIMHTBOKOTHUTUBHBIE KAPTUHBI MUPA Pa3HBIX KYIbTYD,
Y MEXaHW3M €€ JIIMMHUHAINU pealin3yeTcs Oiaromaps GOpMHUPOBAHUIO OTCYTCTBYIOIINX, «HAJICTPau-
BAaHMIO» HEMOCTAIOMINX W KOPPEKIIMH MCKaKEHHBIX 3HAHUI O WHOSI3BIYHOM KyNBType Ha JTUHTBUCTH-
YECKOM, NUCKYPCHUBHOM H COIMOKYJBTYPHOM YPOBHSX, BBI3BIBAIOIINX KOMMYHHKATHBHBIC MTOMEXHU
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y obyuaemoro [37, c. 4]. B nanHoe ompenenenue MHTEp(EpPEHINN, TOMUMO S3BIKOBOH, BKJIIOUCHA
Y KYJIBTypHas cocTaBistomas. VccnenoBarens paccMaTpuBaeT JIMHTBOKYIBTYPHYIO HHTEP(EPEHIINTO
B paMKax JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MOAX0/a, KOTOPBIH 3aKJII0UaeTCsl B U3yYCHUH KOMMYHUKATHB-
HBIX HEyJla4, BOSHUKAIOIINX BCIIEICTBUE HAJIOKEHUS KYJIBTYPHBIX KOJOB — ONPENEIEHHON COBOKYITHO-
CTH 3HaHUU O KyJBTypE OIpeIeNICHHOH SA3bIKOBOM OOLTHOCTH, CTPYKTYPHOE 0003HaUYCHHE JaHHBIX 3Ha-
HUI Yepe3 onpesieliecHHbIe BepOallbHbIe, MCHTAJIbHBIE, aBepOaIbHbBIE eUHUIIHI [37, C. 6].

C. B. IlonysxToBa OTMEYaeT, YTO «MEKKYIbTypHass WHTEPPEpeHIHs BKIIOUAET B CeOS UepTHI
U JINHT'BOKYJIBTYPHOTO, ¥ COIIMOKYJILTYPHOTO THIIOB HHTEPPEPEHIINH H OIPEIEISICTCS KaK THIT HHTEP-
(depeHMU, BOSHUKAIONMN B KOMMYHUKAIMH, CBSI3aHHBIM ¢ HE3HAHUEM, HEIOHHMMAHUEM HJIM HEKOp-
PEKTHBIM BOCHPHUITHEM U MHTEPIpPETALUECH OAHOPOIHBIX SBJICHUH HAallMOHAIBLHO-KYJIBTYPHOH crenu-
(k¥ mapTHEpa 10 WHOA3BIYHOW MEXKYIBTYPHON KOMMYyHHKaum» [38, c. 110].

Cpenu HeZlaBHHX PadoT, MOCBSIIEHHBIX HCCIIEIOBAHUIO TPaMMaTHYECKOH HHTeppEepEHITNH B Tiepe-
BOJIC, CIIEYeT YIOMSIHYTh JuccepTanuoHHoe uccienoBanue M. B. Casko. MccnenoBarens MpuxoauT
K BBIBOJY, UTO «CaMH 10 ceOe (aKThl sI3bIKOBOM HHTEP(EPEHLUUN HE YHUBEPCAIbHBI, TAK KaK MOTHBU-
POBaHBI HCXOIHBIM SI3BIKOM W OYAYyT pa3invaTbCs B 3aBUCHMOCTH OT BHIOPAHHOMW JIJIS aHAJIM3a S3BIKO-
BOH TIapbl, OJHAKO YHUBEPCAIBHO caMo sIBJICHUE HHTepdepeHnu B mepeoae» [39, c. 109].

Takum 00pa3om, UccIeOBaB B3Il MHOTHX YYEHBIX Ha MPOOJIEMY SI3bIKOBOM MHTEpPEpEHINH,
MOYXHO CZEJaTh BBIBOJ, YTO HEOOXOIMMBIMH YCIOBHSIMH JAJIS MPOSBIICHUSI HHTEP(EPEHINH SIBISIIOTCSI
NIBYSI3bIUME H S3BIKOBOM KOHTAKT. ClleIOBaTEIIbHO, IMHTBUCTUYECKAsT HHTEp(EepEeHIUS BO3HUKACT TIPH
OCYIIECTBICHHH KOMMYHUKAIIMH HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE TUOO BBHITIOJIHEHUH TIEPEBOJIA C OJTHOTO S3bIKA
Ha JIPYTroM, KOrja KOMMYHUKAHT HIIM TIEPEBOYMK TIBITAETCS KOMIIGHCHPOBATh KAKHE-TO DJIEMEHTBI, SIB-
JIeHUS U PYHKIIMH OHOH SI3bIKOBOW CHCTEMBI, DJIEMEHTaMH, SIBICHUSIMHU U QYHKIUSMHU U3 APYTOU, UTO
MOXET IIPUBECTH K aKIEHTY, OYKBaJIU3MYy, HCKAKEHUIO CMBICJIA U K PA3JIMYHBIM OTKJIOHEHUSM OT OpU-
THHAJa, HO TaK)Ke B HEKOTOPBIX CIyJasiX MOXKET IIOMOYb ITPH OOIIEHUH JIHOO TTepeBOJIE.

UccnenoBanus B 001acTi HHTEpPEPEHIINH S3BIKOBBIX CHCTEM ITPOJIOJKAIOTCS BO BCEX HAIpaBlie-
HUsix. OHaKO MHOTHE €€ acleKThl OCTAaI0TCs HEJJOCTATOUYHO U3yYeHHBIMU. B HacTosiee Bpemst ocoboe
BHUMAaHHE yJENCTCs U3YUCHHIO MePEBOJUCCKON, KPOCC-KYIBTYPHOU, TEPMUHOJIIOTHYECKON HHTEpde-
penmuu. Kpocc-xynprypHast uHTepdepeHIus, HalpuMep, ompeenseTcs KaK «IepeHoc B Ipolecce 00-
IIEHHS B MHOW KYyJBType DJIEMEHTOB M TPABIII X (QYHKIIMOHUPOBAHUSA B POJHON/TIEPBUYHON KYJIBTY-
pe» [40, c. 22]. [lepeBogueckas HHTepPEpEHITUS paccMaTPUBAETCs KaK TMHTBHCTHYECKast HHTep(hepeH-
s B IepeBosie. B mepeBogoBeieHNN, KpoMe MOHSTHS «IIepeBoUYecKasi HHTepPEpeHIUs», TOSBUIOCH
JIPYTOE MOHSITHE — «MEKb3BIKOBas MHTEP(hEPEHIIUs», onncanHas B kHure B. B. Anumosa «uTepde-
peHIuA B IepeBojie: Ha MaTepualie MpoecCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHON MEXKYIBTYPHOH KOMMYHH-
KaIli| ¥ 1mepeBoja B cepe mpodeccnoHanbHON KOMMYHHKAanumy [26]. Ha mexcnueckom ypoBHE pac-
CMaTpHUBaeTCs TAK)KE «TEPMHUHOJIIOTHYECKAss HHTepPEePEHIINs», TPUBOISIIAS K BOSHUKHOBEHUIO «JI0XK-
HBIX Apy3eil mepeBonuukay. JJaHHbI THI HHTEpEPEHIUH IPEACTaBISET OCOOBI HHTEpEC AJIs Hallle-
T'0 UCCIIEZIOBAHMUS.

ABTOPOM CTaThy OBLIT MPOBEJCH AKCIIEPUMEHT, IEIBI0 KOTOPOTO SBIISJICS aHAIN3 BIUSHUSA MEXKb-
SI3BIKOBOM TEPMHUHOJIOTHUECKOW MHTEPPEPEHIINN Ha TIPOLIECC HHOS3BIYHOM KOMMYHHUKAIIMU Ha MaTepHrale
CreLUaIbHBIX MaTEMAaTHUYECKUX TEKCTOB. MaTepuain ObUT pa30oUT Ha ABE CEPUU 3aJaHHM.

3ajava mepBoii cepuu 3aJaHuil — U3yUYCHHE BIUSHUS UHTEPPEPESHIINH HA HOPMY U CUCTEMY S3bIKa,
a TakKe 3aBUCHMOCTH ITUX SBJICHUN OT CEMaHTHYECKUX OTHOIICHUH HHTEP(HEPUPYIONTUX SAMHUII.

3anaua BTOPOi cepuu 3aJjaHuii — OLIEHKA COOTHOIICHHU ST «CEMaHTHYECKHE OTHOIICHHUS CJIOB — ITOHU-
MaHHUE» B BHICKA3bIBAHHIX C MEKbBSI3bIKOBOM HHTEp(EPEHIMCH U BBISICHEHUE POJIM KOHTEKCTa BO BIIUSI-
HUU UHTEPEPEHIINHN HA peueBOE OOIICHHE.

B skcriepumente yuacTBoBaiu 90 denoBek, MMEIONINX BBICIIEE WM HE3aKOHYEHHOE BBICIIee 0Opa-
3oBanue. M3 Hux 30 — npodeccroHallbHO BlIaJeTd MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, T. €. OKOHYHJIM WJIH 3aKaH-
yuBajgu oOyueHHE B JIMHIBHCTUYECKOM yHHBepcuTeTe. Bo BTOpylo rpymnmy Bxoawiau 30 CTYICHTOB
1 MarucTpaHTOB MEXaHUKO-MaTeMaruieckoro gakynsrera bI'Y. TpeThio rpynmny cocTaBUIN HHKEHEPHI,
Bpadu, BOCHHbIE, ITPETI0IaBaTeNIn OOIIECTBEHHBIX TUCITUTIINH.

brimo oTobOpano 52 mpumepa TEPMHUHOJIOTHICCKONH MHTEephEpEeHIINN W3 HAYYHBIX CTaTeH W KHHT
110 MaTeMaTHKe pa3HbIX aBTOPOB, )KMBOH pedr Ha PYCCKOM SI3bIKE HOCHUTENEH aHTIIMICKOTO S3bIKa, T. €.
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city4yan MHTep(EepEeHLUNN POJHOTO A3bIKa B HEPOIHOMW, a TAKXKE MEPEBOABI C aHTIIMMCKOr0 Ha PYCCKHH
SI3BIK, BHITTOJIHEHHBIEC N3YUYAIONIUMHU aHTJIUACKHH SI3BIK CTY/IEHTAMU-MaTeMaTHKaMH ¥ MarucTpaHTaMu.
IIpumeps! ObLIH YCIIOBHO Pa30UTHI HA 4 TPYTIIIEL.

1. UaTepdepupyromiye ciioBa sSBISIOTCS CHHOHUMAaMU: HaMp., definition epeBOJUTCS HA PYCCKUM
A3BIK KaK «OIpeJesieHne, NePUHULNS, ICHOCTh, YETKOCTBY, B PYCCKOM S3bIKE Oeqhunuylis SBISIETCS CU-
HOHHUMOM CIIOB onpeodeieHue, npuHyun, 00vacHeHue, moaKosanue, alri. concept — 3TO «KOHIICTIIINS,
TIOHSITHE, Ues, TPUHITUII, TPEACTABICHNE, 3aMbICET», B CHHOHIMHYECKYIO TPYIITY CIOBA KOHYenyus
B PYCCKOM SI3bIKE BKJIIOUCHBI CIIOBA UOes, 3aMblcell, Nojloxdcenue, npeocmasienue, cucmema; basis — 3to
«OCHOBaHHME, 0a3uc, 6a3ay, B CHHOHUMHYECKYIO TPYIITY CJIOBa OA3uUC B PYCCKOM SI3bIKE BKIIIOUEHBI CJIO-
Ba OCHOBAHUe, OCHO8A, ba3a; object — 3TO «IIPEAMET, Belllb, OOBEKT, 11eJb, JONOTHEHHIE», B CHHOHIMU-
YECKYIO0 TPYIIITY CIIOBA 0ObeKm B PYCCKOM SI3bIKE BKITIOUEHBI CIIOBA npedment, meneonbekm, KOHCMpYKm,
construction — 3TO «CTPOUTEIHCTBO, KOHCTPYKIIUS, COOPYKEHHUE, CO3/IaHNUE, TIOCTPOCHHE, BO3BEICHNUE,
MOCTPOMKa, CTPOIiKa, 37JaHHe, CTPOECHHUE, COCTABIICHIE», CHHOHUMBI K CIIOBY KOHCIMPYKYUS — CMpOeHuUe,
nocmpoenue, ckaaod, Cioxcenue, YCmpoucmseo, CmMpyKmypa, mexanusm; analogy — 3To «CXoACTBO, aHa-
JIOTUST», CAHOHUMEI K CIIOBY GHAIO2USL — COOMBEMCMEUE, CXOOCMBO, NOXOHCeCb, NApaiieis, YHooo-
onenue, nododue, cpashenue; characterize — 3T0 «XapaKTEPHU30BaTh, H300pakaTh, OTINIATHY», CHAHOHUMBI
K CIIOBY XAPAKMEPU30BAMb — ONPeOeisimb, YCMAHABIUBANb, OMIUYAMb, KEATUDUYUPOBAMb, ONUCHIBAMDY;
non-trivial — 3T0 «HETPUBUATILHBIN, HeOaHATBHBIN, HEOOBIJCHHBIH, HEITYCTON», CHHOHUMBI K CIIOBY He-
MPUBUATLHBIL — HeOAHAIBHBIU, OPUSUHATLHBL, U3AUHBIL, CB0C0OPA3HbIN, HENOBMOPUMDBLLL, 0COObIL.

2. EnVHATIB BXOAST B OJHY JIEKCHKO-CEMaHTUUYECKYIO TPYTIIY, Yallle BCEro HaXOAATCS B THIO-TH-
NEePOHMMHUYECKUX OTHOICHUX. Tak, THIIEPOHUM SBIJISIETCSI PE3YJIBTATOM JIOTHYECKON ornepauu 0000-
HICHUS1, TOTAA KaK THIIOHUM — OTPaHHUCHHSL.

Hanpumep, symbol (anri1.) nepenaercst Ha pyCCKHH S3bIK KaK «3HaK, 0003HAYEHUE», PYCCKOE CUMBO
OTIpeIeNAeTCs KaK «YCIIOBHOE 0003HAUYEeHNE KaKOW-TMOO €TWHUIIBI, BETUYHHBI, IPUHATOE B HAYKE; TO,
YTO CIYKHUT YCIOBHBIM 3HAKOM KaKOTO-THOO TIOHSITHS, SBICHUS, HJICH», T. €. SBISIETCS THIIOHHMOM
CIIOB 3HAK, 0003HAYeHUe; aHTI. function — « DyHKIHS, Ha3HAYCHUE, JCSATEIBHOCTE) B PYCCKOM SI3bIKE
ABJISIETCS CHHOHMMOM CJIOB POJb, UNOCMACH, HA3HAYEHUe, paboma; TUIIEPOHUMOM K CIIOBY (DYHKYUs.
SIBJISIETCS CIIOBO NepPeMEeHHAS.

CnoBo paragraph — abzay, omcmyn, napacpagh, nynkm, cmamos. CAHOHHUMBI K CJIOBY «a03amy —
napaepag, omcmyn, KpacHasi cmpokda. I iTIepoOHUM — meKcm.

CrnoBo coefficient — xoagppuyuenm, muoxcumens, axmop. CHHOHUMBL — nHOKa3amesv, Qakxmop,
MHOJMcumeis. [ niepoHuM — napamemp.

CnoBo formula — ghopmyna, popmynuposka, peyenm, 103yHe, OOKmMpuHa. 3HAYEHUE CIOBA popmyia —
Kpamkoe, mouHoe onpedeienue Kakoeo-1bo npasuia uiu 3aKkoHa, Kpamrkoe u mowHoe C108ecHoe 8blpd-
Jrcenue, onpedenerue 4e20-1bo, CUMBOIUYECKAs 3aNUch Ye2o-1ubo. I uIepoHUMBI — gbipadicenie, onpe-
Oejlerue, 8bICKA3bI8aHUe, 3anucy. | MIOHUM — Makcuma.

CrnoBo module — mo0yis, 21emenm KOHCMPYKYuU, eOuHuya uzmeperus. 3JHaueHue cJIoBa Mooyib —
bazosasn mepa, abcontomuasn eeauyuna (mam.). I AMepoOHNMBI — Mepd, eaudurd. ' MIOHUMBI — 8eKmop-
Hoe noue, abenesa epynna, MoOYib YIpPy2oCmiul, MOOYIb JHCECMKOCTILL.

3HaueHue crnoBa abscissa — KOOpOuHama moyku Ha ocu X 8 NPAMOY20IbHOU cucmeme KOOpOuHam.
l'uneporuM — koopounama.

3. CrnoBa mpWHAAIEKAT Pa3HBIM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUM TPYIaM OZHOTO M TOTO K€ JIEKCH-
KO-CEMaHTHUYECKOTO TIOJIS. YYACTKH CEMaHTHYECKOrO TOJISI — ATO JIEKCHKO-CEMaHTUYEeCKHe TPYIIIbI,
B 9TOM CMBICJIE CEMAaHTHYECKOE MOJIe MPEACTAET KaK POIOBOE MOHSTHE TI0 OTHOILCHHIO K JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYECKOH IpyIIe — HOHATHIO BUIOBOMY. Tak, aHIII. rational ynotpeOisieTcsi B 3HAYCHUSX «pa3yMHbIH,
MBICIIAIINN; HOPMAJBHBIN, ONaropa3syMHBIN; PacCyAMTENbHBIN; pPallHOHATBHBIN; IEIecO00pa3HBI,
PYCCKOE payuoHanbhblll — «OCHOBAHHBIM Ha pa3yMme, JIOTHKE, OpraHM30BaHHBIM HauboJiee pa3yMHBIM
Croco0oM, 1esecoo0pa3Hblid, MPOMOPIHOHATBLHBINY» (CP. HOPMANBHBIH — «IIPAaBUIIBHBIN, COOTBETCTBY-
IOITUH HOpME, Pa3yMHBII») UMEET TaK)Ke 3HAYCHUE 30pA6blil, NPONOPYUOHAIbHIL U SBIISICTCSI CHHOHU-
MOM CIIOB ye1eCO00pa3Hblll U MbICIAWUL, a HEe paccyoumevhblll, Orazopazymusiti. Takum oOpazom,
XOTS CJIOBa rational, payuoHanvbubili U HOPMAIbHLIL UMEIOT OOIINe CeMBbl (HalpuMep, «COOTBETCTBY-
IOIIMIA Pa3yMy»), OHU 001a1at0T OOJBIIMM KOJTMYECTBOM HEOJMHAKOBBIX CEMaHTUYECKIX ITPU3HAKOB.
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B 3Ty rpynmny OblIM BKJIIOUEHBI M CJIOBa, HE 00JaJalolIie CXOJACTBOM B IJIaHE BhIpaxkeHus. Tak,
B PYCCKOM SI3BIKE t0 compute, to calculate BEIpaXKAIOTCs YHHPHUIIUPOBAHO CIOBOM 8b1uuCIAMb. OTHAKO
OOIIHOCTh CEMBI «HAXOUTh HCKOMOE YHCJIO, IIPOU3BO/ISI MATEMATHYECKUE JICUCTBUS) Y ITHX JIBYX CIIOB
HE JaeT MpaBa UCIOJIb30BaTh B aHIJIMMCKOM SI3bIKE OJHO M3 3THX CIIOB IS Epefauyn 3HAUCHUS «BBI-
YUCIUTH Ha KOMITBIOTEPE MIIH Ha KAJIBKYJISITOPEY.

AHTI. document ynotpeOsieTcs: B 3HAYCHUSAX «IOKYMEHT, aKT, OyMaray, pycckoe 0oKyMenm — «Jie-
JoBast Oymara, ciysKamas J0Ka3aTeIbCTBOM Yero-., MOATBEPIKAAloNIasi IPaBo Ha UTO-J1.).

AHTIL. plus ynorpebaseTcst B 3HAUCHUSIX «ILTIOC, TPEUMYIIECTBO, MOJIOKUTEIbHAS BeJIMUHA (MaT.),
U30BITOK», PYCCKOE MIIOC — «3HAK, 0003HAYAIONINIA CIIOKEHUE UITH TOJOKUTEIBHOCTh BETMUUHBI, BbI-
rOIHasi CTOPOHA, TPEUMYIIECTBOY.

AHTIL. figure yrmoTpeOIIsieTcsl B 3HAUCHUAX «(PUTYpa, BHEIIHUI BU, TUIHOCTS, ITudpa (MaT.), pucy-
HOK», PYCCKOE (hucypa — «BHEIIHEE OYepPTaAHKE, BT, YaCTh MIIOCKOCTH, OTPAHMUYCHHAS 3aMKHYTOH J10-
MaHHOHW MM KPUBOH JMHHEH (MaT.); Ha3BaHHE PUCYHKA; MOJOKEHHE, TPHHIMaeMasi KeM-HUOY/Ib MpH
WCTIOJIHEHUH 4ero-HUOY/b B JBMIKCHUH, CTUIIMCTUYCCKUIA TPUEM, YCHIJIMBAIONIUI BBIPA3UTEIBHOCTD
peun; yenoBek (OOBIYHO O HE3HAKOMOM, HEM3BECTHOM); B HTPAJIbHBIX KapTax — Ha3BaHUE CTAPILUX KapT,
B IIAXMAaTax».

4. CnoBa, CX0KHE JIMIIb BHEITHE, OTHOCSIIUECS K PA3HBIM JIEKCHKO-CEMAHTUYCCKUM TOJISIM, 9aCTO
SIBJISIFOTCSI «JIOKHBIMH APY3bSIMU TIEPEBOTUUKA.

In set theory, a null set N — R is a set that can be covered by a countable union of intervals
of arbitrarily small total length. Aurn. null — «HeonpeaeneHHbIN, HEACHCTBUTEIBHBIN) U PYC. H)1€8OU —
«paBHBIN HYJI0, HUKaKOi». B MaTtemaruke a null set — myctoe MHOXECTBO.

Let us introduce the following notation. CpaBHUTE, HAIPUMED, aHTIL. notation — «3ammuch, 0003HaYe-
HUE» U PYC. HOmayus — «HACTABJIICHUE, HPABOYYCHHUEY.

A regular n-gon is inscribed in the circle. Aurn. regular — «paBUIBHBINA, OOBIYHBIN» U PYC. pecy-
JUAPHBLLL — TIOCTOSTHHBIH.

In this section we prove some auxilliary lemmas. AHTI. section — «pa3JieN, 4acTh» U PYC. CeKyus —
«TOApa3/ieJCHUE B COCTABE YUPEIKCHHUSI, OPraHU3alUHU H T. T1.).

The property to be referred to is known as the multiplication property. Aura. multiplication — «ym-
HOXXECHHE, PAa3MHOKEHUE» U PYC. MIbMUNIUKAYUS — «BUJL KHHOUCKYCCTBA, B KOTOPOM (DHIIBM cO31aéTCs
IIYTEM ITOKAJIPOBOU CHEMKM.

AHTIL execution — «MCTIOJTHEHNUE, BBITIOJIHEHUE, PEalTU3aIUsDy) H PYC. IK3eKyyusi — TEIECHOE HaKa3aHHe.

AHTI. minor — «My3bIKaJIbHBIN J1aJ1, TPYCTHOE, MOJAABICHHOE HACTPOCHUE» U MUHOP B MaTEMaTHKE —
«OTIpeNIeNINTENb, COCTABICHHBIA U3 AJIEMEHTOB, COCTOSIIMX Ha MEPECEYCHUU MPOU3BOIBHO BbIJICIICH-
HBIX k CTPOK | k CTOJIOIIOB MaTPHITBIY.

B pesynbrate 66110 moayudeHo 4680 0TBETOB, MOACUNTAHO KOIHUECTBO OLeHOK «IIpaBuiabHo», «o-
IIycTUMO» 1 « HempaBuibHOY» 151 KaKIOT0 TEPMUHA B KOHTEKCTE (TabiuIa, puCyHOK).

KoaunyecTBo oneHok mo rpynnam, %

Number of evaluations per cluster, %

I'pynna cnos IpaBunbHO Jlonyctumo HenpasunbHo OTka3s
I 19 51 27 3
11 18 33 47 2
11 8 18 72,5 1,5
1V 20 61 13

MakcumanbHOE KOJIUYECTBO OLCHOK «IIpaBunbHO» U «/JomycTUMO» NPUXOAUTCS HA IEPBYIO U BTO-
PYO Ipynny CjI0B, MUHUMAJIBHOE — Ha TPETHIO U YETBEPTYIO.

JlanHble TaOINLBI CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO YEM MEHBILE CEMAHTUYECKOE PACCTOSHUE MEXIY
CIIOBaMH JIBYX SI3BIKOB, TeM OoJiee IpHeMIIEMbl YTIOTPEOICHHBIE BCICACTBAE HHTEPPEPEHIINH €IUHULIBI
C TOYKHU 3PEHUSI HOPMBI PYyCCKOIO sI3bIKa. boJbloe KoJMuecTBO OLeHOK «HenpaBuiabHO» U Majioe 4uc-
JI0 OTKa30B BO BTOPOM U TPEThEH rpynmnax CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO UCIBITYEMBIE BOCIIPUHUMAIOT
CJI0Ba KaK HEIPUEMIIEMBIE, 4y KEPOIHBIE.



Becri Harpriranphaii akagamii HaByk berapyci. Cepbist rymanitapasix HaByk. 2021. T. 66, Ne 3. C. 314-326 323

MpasunbHO Jonyctnumo HenpasunbHo OTKas

Elpynnal mTlpynna?2 lpynna 3 pynna 4

KonuuectBo oneHok no rpynnam, %

Number of evaluations per cluster, %

B pesynbraTe mpoBEICHHOTO SKCIIEPUMEHTA BBISICHHIIOCH, UTO BIUSTHUE MEXbBSI3bIKOBOM MHTEpdE-
peHIMK TIPU PYHKIIMOHUPOBAHUH TEPMUHOB Ha MPOIIECC PEUEBOro OOINEHHS 3aBHCUT OT CEMaHTHYe-
CKHMX OTHOIICHHH MHTEP(EPUPYIOLIUX eIUHUIL. Tak, 10 aHAJIOIMH ¢ TEKCTaMHM, COICPKAIIUMHU 00IIey-
NOTPEOUTENBHYIO JICKCHKY, B HAYYHBIX TEKCTaX MO MATEMATHKE, CONEPIKAIIUX TEPMUHOIOTHYECCKYIO
JICKCUKY, NOATBCPAUIIOCH YTBCPIKACHUE O TOM, YTO CUJIa BO3ILCI710TBHH MEXXbSI3BIKOBOM TEPMHUHOJIOT U~
YeCcKo MHTepPEepeHITNH Ha MPOIecC KOMMYHHKAIMH (IIEPEBOJT) 3aBUCUT OT CEMAHTHUYECKOT'O PacCTOs-
HUS MEXy HHTep()EepUPYIONIMMHU CIIOBAMH JIBYX SI3BIKOB. Tak, eciiv clioBa — OJIM3KUE CHHOHUMBI FIIH/H
TIOJTHOCTBIO WJTH YACTHYHO B3aWMO3aMEHSIEMBI, KaK, HAIIpUMED, pyc. ‘TUTIOC’, ‘MUHYC’, ‘TIpoLienypa’ U aHTJL.
‘plus’, ‘minus’, ‘procedure’, maTEphEpPEHIINSI OKa3BIBACT MOJOKHUTEIIHFHOE BIMSTHAE HA KOMMYHHUKAITHIO,
UJIET JIU PeYb O MOPOXKICHUH, BOCIIPUSATUAN WK riepeBoze. ClioBa, HapyIarolye y3yc, 0ObIYHO HepeJe-
BAaHTHBI AJIs1 KOMMYHUKATUBHOI'O aKTa. E[[I/IHI/IHI)I, OTHOCAIIUECA K OJHOMY JICKCUKO-CEMAaHTUYECKOMY
HOJTIO, 3aTPYIHSIOT obiieHrne. OHU MOTYT BECTH M K HApYIICHUI0 KOMMYHUKauu. [IpuHa Ie)KHOCTD
JKE CIIOB K Pa3HBIM JICKCHKO-CEMaHTHYECKUM TPyIIaM U, TeM OoJiee, K Pa3IuYHbIM CEMaHTHUECKUM
IOJISAIM BEACT K HAPYIICHUIO PE€YU UJIU TOJJHOMY pPa3pylI€HHIO KOMMYHHUKATUBHOTO aKTa, HCAJICKBATHO-
MY 3aMBICITy TOHUMAHUIO.

Kaxk Bugum, TepMuHOIOTHYecKas HHTep(EPEHIUS B IIEPEBO/IC Yallle BCEro CBsA3aHa ¢ 00beMOM 3Ha-
YCHUA JICKCUYCCKHUX CANHHUIL. B naun0OomnbIell cTereHn oHa MOKET BIMSTH Ha IMponecCc KOMMYHUKAIIUN
(mepeBoj) B CiIy4asix HECOOTBETCTBUS SMOIUOHATBHO-OIICHOYHOTO KOMIIOHEHTA y JBYX eluHuIl. JIek-
CHUYCCKasa CAUMHUIA A3bIKa IIEPEBOJa MOKET HC UMCTH B OI[HOI7[ U3 KYJbTYP OIIPEACIICHHOI'0O KOMIIOHCHTA
3HavYeHUs. BMecTe ¢ TeM MexaHU3M MepeBoJia BIIOJIHE CIOCOOEH ATO MPEOJIOIETh.

HoBu3Ha TaHHOTO UCCIEIOBAHUS 3aKIII0YACTCSA B TOM, YTO MEXKbSI3bIKOBAS TEPMUHOJIOTUECKAST HH-
TepdepeHIrs He H3yyanach Ha MaTepHualie HaydyHbIX TEKCTOB MO0 MareMaTHke. JlaHHbIe, OTyUYeHHbIE
B XOJI€ MCCJICJIOBAHMSI, MOTYT OBITh MCIIOJNB30BAHBI ISl HATMCAHUS OTIEIBHOTO TOCOOUS JIIS CTY/ICH-
TOB M MATUCTPAHTOB HES3BIKOBBIX BY30B, U3YYAIOIINX MATEeMaTUKy Ha aHTITUHCKOM SI3bIKE. JTO, B CBOIO
oyepeab, NPEAOCTABUT BO3MOKHOCTh CTYyACHTAM, MAaruCTpaHTaMm, 6y[LyIIII/IM Y4YC€HBIM 3HAKOMHTBLCH
¢ pabortamu 3apyOeXHBIX yUCHBIX, OOMEHHUBATHCS HAYYHOW WHpOpMamueih Ha aHTIIMHCKOM S3BIKE.
Cosznanue cnoBapsi ”HTep()EepEeHTOB BXOAUT B MPAKTHYECKYIO 33/1a9y PaOOTHI.

3akuouenue. Ha oCHOBaHWM M3JI0KEHHOT'O BBIIIE MOXKHO CAENATh BBIBOI, YTO CYIIECTBYET OUCHb
MHOTO TOJIKOBAaHUUN TepMHHA «HHTepdepeHiusy. OTCYTCTBUE €AMHOTO TOJIKOBAHHS DTOIO SBICHUS
B JIMHTBUCTHKE BBI3BAHO, C OJIHOM CTOPOHBI, PA3HOOOPAa3UEM CUTYAIUH TPOSBICHUS SI3bIKOBBIX KOHTAK-
TOB, CJIO)KHOCTBIO pa3rpaHn4CHUA IICUXOJIOTHYCCKOT0 U JIMHI'BUCTUYCCKOT'O aClIEKTOB B p€4iH, C I[perﬁ -
HEJIOCTATOYHOM SKCIEPUMEHTAIBHOW W3YUYCHHOCTHIO JaHHON MPOOIEMbl U HEOOXOAMMOCTBIO KOMII-
JICKCHOTO €€ pelieHus. B auccepTallMOHHBIX paboTaX MOCIEIHEro JCCATUIICTUS HE NaeTCs MPUHIU-
MUAJIBHO HOBOTO OMPECIICHUS UHTEPPEPEHIIMH, OHO BCE YAIle CBOAMUTCS K ONMPEACICHHUIO, KOTOPOE
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BBen Y. BaliHpaiix B cepeuHe MPOILIOro CTOJCTHS, IOTYYHUBIIEMY pa3BUTHE B pabOTaxX €ro mocieno-
BaTCJICH.

B macrosiee BpeMst TpHHIIAITHATFHOE 3HAYCHUEC UMEET HMHTEPHAITMOHATN3AIIHS BBICIIIETO 00pa3o-
BaHus. Clief0BaTeIbHO, HEOOXOMMMOCTh U3YUCHHS, CUCTEMATHU3al[uH1, BRIPA0OOTKH PEKOMEHIAIUI 110
MIPEOJIOJICHHUIO OTPUIIATEIBLHON HHTEP(EPESHIIUY U UCTIONb30BAHHIO MTOJIOKHUTEIBHOHN B MPOQECCHOHATBHO
OpPUEHTHPOBAHHOM TIEPEBOJIC HE BHI3BIBAET COMHEHHUS. JTO SICHO YKa3bIBAET Ha HEPA3ICIIUMOCTH S3bIKa
ISt Ipo(heCcCHOHATBHBIX TIeNIel 1 00yUeHUS HHOS3BIYHON KOMMYHHKAIINN Ha YHUBEPCUTETCKOM YPOB-
HE C LIEJIbI0 Pa3BUTHUS U COBEPIIICHCTBOBAHUS PO(ECCHOHANIbHBIX HABBIKOB OOIICHMUSI.
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